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Wiitth Indusirle Service GmbH & Co. KG « Drillberg » D-97980 Bad Mergentheim D E LIVE RY NOTE
Company
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VIA DEI CICLAMINI 4

. Delivery Number 85097827
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 03.08.2020
AG EL s i Print Date 03.09.2020
ARl Shipplng Type 50
KU EHNE;E?NE MERCE Shipping Point Central store
ACCETTA Page 172
ita dichiarata:
guz;ﬁttl‘lt; elf;etti\'ai Your Sales Representative
u : David Kommer
Tipo Imballage™ . .~ M 0170 633-6881
Quantith lmbal ch;{d ginbale: 7 o2 T 07931 91-2518
Conformita alle s Jo 2}7) F 07931 91-4679
Aofof (&>
Data controfio: E david.kommer@wuerth-Industrie.com

Firma % ASQ‘( 963 6594 Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie koehler@wuerth-
industris.com

Dear Sir or Madams+ - -~ 1

Thank you for your order, The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

O NIRRHITTIEREAN

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch,order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 02.09.2020
Vendor No. 291000716
Created by Stephanie Kéhler
Line item No. pU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item Itern Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
30 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181595 518 KG

ASCR-6RD-FLG-10.2-GMW3044-M8X50-DRW
Lot 4305913106

Customer [tem Number 9008070710

No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Point
WKL2

RPER4/20

weRYF

* PU = Pack unit

Wirih Induslrie Sarvica GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 (0)7931 910 - F +49 (0)7931 91-4000 ~ info@wuerth-indusiie.com - www.wuerih-Indusirie.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergeniheim - Headguarter n Bad Mergentheim - Gounly ceurt Uim HRA 680768

Unlimited pariner: Wirth Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Stuttgart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Biirkert, Ralf Getwinger, Martin JauR, Marcus Olie, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

[, the undersigned, declare that the goads listed on this document 85097827 marked
in column CoO with E-.," ariginate in EU and satlisfy the rules of origin governing preferential trade with

-1, No, LI
-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- Dz, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 07.09.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

85097827
212

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the dellvery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditfons which you can find at www.Yvuerth-industrie.comlagb.

Shipping Peint

WHKL2
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“Transport Order - 77 4
Y — . — A & G
Wme e basgPs g r020 | —
401 - 36%41 - :
DHL. FREIGHT CONTO DEMO
Via delle industirie 1
20060 POZZUOLO MARTESANA MI
0204010161624

Indirizzo del Juogo di carico (di ritiro} Ordine di trasporto
Colfection address Order codh

2020 4017 161624

Condizioni di trasporto/Defivery tems { Indirizzo terminale -
Terminal address 438 ZOMA
’ franco dom. franco fabbiia BART
Deslinatario N° partita IVA free domidle O ex vioiks
Con51gnee VAT-ID-No. sdoganato Dnon ﬁogamb VIA DEI GLADIOLI 18
:;”“ . ;:”f“’“ .| 70026 MODUGNO (BA)
- - 3 a non .
MAGHMA BT SPA A S0CIO UNICO Ll e | Tel
[snps [fiémmnrs| Fax
VIA DEI CICLAMINI 4 i .
70026 MODUGNO BA hers
PORTD FRANCO
Assicurazione complementare Numero di dossier
indirizn & cansegna defa marea Additional transport insurance  { Termina! reference
Delivery address ;Ls Rg
" vilore EiJ:trime:}y det! diente =
aluta alore da assicurare armer’s reference — —
Currency Value for insurance BRI~-FU-0000532
Terminal di amivo Numerso telefonico
Destination terminal Contact tal.
401 POZZUOLO D
Marche e numer Quantita tmbalaggio | Pescrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valere {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number [ Gross weight in kg Value {with currency}
Lt X A T fatal
T P Ty U
Fascian Dalls 4196431 Al: 1196450
Peso tassabilznky | Tatale pese lorde ia k
Payable weight inkg Total gross weight in kg
- A
Din. X omx €m X an= H 50 LM ‘
Richieste particolari / Special consignments 1
7

Istnizioni particolari / Special instructions

Allegati / Enclosures

Ritiro dal mittente Consenna al destinatario IMPORTANT
Collection at sender Delivery to consignee

Data f Date Data ! Date

Orario { Time Orario / Time

Timbro e finpa del mittente
According ta CMR, transpozt damages have to be noted g e tron partpder POD s - ndZignd ;
upon delig\'ery of the consignment. Damages nat visitle jﬁ?ﬁnwgﬂ%ﬂ%ﬁ P%‘E“ S, dﬂ.
du

witing to the responsible EUROCONNECT terminal Mﬁivi%

ini, srjc- 70026
1 e

s

SN

Firma del destinatario

Firma dell'autista / Driver's signature
Cansignee's signature

»,
Nome di chi firma in stampatello ' ]
Consignee’s name in block latters

« "Ricevigo fon riservadi .
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